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В истории китайского музыкального образования середина XX века занимает особое место. Именно в этот период формируется профессиональная система фортепианного обучения, а вместе с ней — новые представления о технике, репертуаре и задачах исполнительского искусства. В этой связи закономерно возникает вопрос: в чём именно состояло влияние русской фортепианной школы на китайское фортепианное искусство в 1949–1966 гг.? Речь идёт не только о заимствовании отдельных педагогических приёмов, но и о более глубоком процессе формирования новой образовательной и исполнительской модели.
Следует отметить, что знакомство Китая с русской фортепианной традицией началось ещё в 1920–1930-е годы [1; 3]. Однако именно после 1949 года это влияние приобрело системный характер. В условиях советско-китайского культурного сотрудничества в Китае была развёрнута масштабная работа по подготовке музыкальных кадров. В 1954–1961 годах в Центральной и Шанхайской консерваториях работали советские педагоги Д. Серов, А. Татулян и Т. Кравченко [4]. Одновременно китайские студенты обучались в Московской и Ленинградской консерваториях [6]. Тем самым сложились два взаимосвязанных канала передачи русской пианистической традиции: преподавание советских специалистов в Китае и профессиональная подготовка китайских музыкантов в СССР.
Первый уровень этого влияния связан с исполнительской и педагогической техникой. Так, Д. Серов вводил принцип «опоры на вес руки», который существенно отличался от более ранней установки на преимущественно пальцевую технику [4; 6]. Важным было не просто освоение нового технического приёма, а изменение самого подхода к звукоизвлечению и пианистической свободе. А. Татулян принимал участие в упорядочении профессиональной подготовки: с его именем связано создание кафедры фортепиано в Центральной консерватории, а также систематизация экзаменационных требований и технических зачётов [4; 6]. Т. Кравченко, в свою очередь, оставила методические материалы, получившие дальнейшее распространение в китайской педагогической среде [4; 5]. Иными словами, русская школа воздействовала не только на индивидуальную игру пианиста, но и на саму организацию обучения.
Второй уровень влияния относится к репертуару и художественному мышлению. Благодаря советским педагогам в образовательный процесс были активно введены произведения западноевропейской и русской классики, в том числе сочинения Рахманинова, Скрябина и Прокофьева [4; 6]. Это имело принципиальное значение, поскольку речь шла уже не о случайном наборе пьес, а о формировании систематизированной учебной программы. Одновременно влияние русской школы сказалось и на раннем этапе становления китайского национального фортепианного репертуара. Появились произведения, в которых китайский интонационный материал соединялся с усвоенными принципами европейско-русской пианистической культуры — «Три прелюдии» Сан Туна (1954) и «Этюд» Ду Минсиня (1955) [3; 5]. Таким образом, влияние проявилось не только в сфере обучения, но и в сфере композиционного мышления.
Наконец, третий уровень связан с исторической преемственностью. Ученики советских специалистов — Гу Шэнъин, Инь Чэнцзун, Лю Шикунь, Чжоу Гуанжэнь, Бао Хуйцзя — в дальнейшем заняли важное место в китайской музыкальной жизни и приняли участие в развитии национальной системы фортепианного образования [4; 6]. Это позволяет говорить о том, что русская фортепианная школа в рассматриваемый период выступила не как внешний эпизод культурного заимствования, а как один из факторов институционального становления китайского фортепианного искусства.
Влияние русской фортепианной школы на китайское фортепианное искусство в 1949–1966 гг. следует рассматривать в трёх основных аспектах: техническом, педагогико-институциональном и художественно-репертуарном. Именно в этот период были заложены основы профессионального фортепианного образования в Китае, сформировалось первое поколение исполнителей и педагогов нового типа, а русская школа стала важным посредником в переходе китайского фортепианного искусства к современным формам профессионального существования [2; 4; 6].
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